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DA IST ER ENDLICH – DER 
FRÜHLING! 
SEHNLICHST ERWARTET, 
LÄSST ER DIE NATUR TAG 
FÜR TAG EIN WENIG MEHR 
AUFBLÜHEN – UND UNS 
MIT IHR. ES ZIEHT UNS HIN-
AUS, DEN WARMEN SON-
NENSTRAHLEN ENTGEGEN, 
DURCH WÄLDER, ZU WAS-
SERFÄLLEN UND STILLEN 
KRAFTORTEN. DAZU GE-
SELLEN SICH GENUSSVOL-
LE FRÜHLINGSMOMENTE: 
FRISCHE KRÄUTERGERICH-
TE UND EIN GLAS SYLVANER 
BEIM KRÄUTERMARKT SO-
WIE FACETTENREICHE EI-
SACKTALER SPITZENWEINE 
BEIM WEISS-WEINFESTIVAL 
„SABIONA“ UND BEI „BAN 
WINZER“ DIREKT AM WEIN-
GUT.

È finalmente arrivata – la primavera! 
Attesa con impazienza, giorno dopo giorno fa sboccia-
re un po’ di più la natura – e noi insieme a lei. Ci invita 
a uscire, incontro ai caldi raggi del sole, attraverso i 
boschi, verso cascate e luoghi di quiete e di energia. 
A completare questa atmosfera ci sono i piaceri del-
la primavera: piatti freschi alle erbe aromatiche e un 
bicchiere di Sylvaner al Mercato delle Erbe, insieme ai 
raffinati vini bianchi della Valle Isarco da degustare al 
festival del vino bianco „SABIONA“ e all‘evento „Dal 
Viticoltore, direttamente nelle tenute.

Spring is finally here! 
Long awaited, it lets nature bloom a little more each 
day — and us with it. It draws us outdoors, into the 
warm sunshine, through forests, to waterfalls and 
places of peace and renewal. Spring also delights the 
senses: fresh herb dishes and a glass of Sylvaner at 
the Herb Market, along with elegant Eisacktal white 
wines at the wine festival “SABIONA” and the event 
“Meet the winemaker”, held directly at the wineries.
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ERÖFFNUNG GENUSSFRÜHLING 
MIT KRÄUTERMARKT
Inaugurazione „Gusto di Primavera“ con mer-
catino delle erbe

02.05.2026
ore 10:00 - 16:00 Uhr
Castaneum Feldthurns / Velturno

PROGRAMM/A

ore 10:00 - 16:00 Uhr
Kräutermarkt | Mercatino delle erbe

ore 11:00 Uhr
Eröffnung Genussfrühling mit den Traminer Schuhplattlern und der Familien-
musik Pichler
Inaugurazione „Gusto di Primavera“ con l‘ensemble di famiglia Pichler e i „Schuh-
plattler“ (danza tipica) di Termeno

ore 12:00 Uhr
Wildkräuter-Showküche mit Haubenköchin Tina Marcelli
Show cooking con erbe selvatiche della chef d‘eccellenza Tina Marcelli

Kulinarische Spezialitäten der Feldthurner Bäuerinnen // Weine vom Weingut 
Thomas Dorfmann
Specialità culinarie dalle associazioni contadine di Velturno // Vino dalla tenuta Thomas 
Dorfmann

www.klausen.it/kraeutermarkt
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BAN WINZER
TAG DER OFFENEN KELLER
Dal Viticoltore - Giornata delle cantine aperte

09.05.2026
ore 14:00 - 22:00 Uhr

Erlebe Wein bei unseren Winzern hautnah! Ein kostenloser
Shuttle-Dienst bringt dich von Weingut zu Weingut, wo du die
Weine unserer Winzer verkosten darfst und dazu noch einen Ein-
blick in die Weinkeller bekommst.
Visita le nostre tenute e cantine direttamente nei loro vigneti! Un 
servizio navetta gratuito ti porta da una cantina all‘altra, dove potrai 
degustare i loro vini e farti un‘idea del lavoro dei viticoltori.

30,00 € Ticket / biglietto
Kostenloser Shuttle zu den Weingütern
Servizio navetta gratuito alle tenute

TEILNEHMENDE WINZER
Tenute partecipanti:

Kellerei Eisacktal (Klausen / Chiusa)
Spitalerhof (Klausen / Chiusa)
Thomas Dorfmann (Feldthurns / Velturno)
Garlider (Feldthurns / Velturno)
Radoar (Feldthurns / Velturno)
Zöhlhof (Feldthurns / Velturno)
Röck (Villanders / Villandro)
Oberfurner (Villanders / Villandro)

www.klausen.it/ban-winzer
6



SABIONA26
Eisacktaler Weißweinfestival
Festival del Vino Bianco Valle Isarco

05.06.2026
ore 17:00 - 24:00 Uhr

Erlebe im Kapuzinergarten in Klausen die Vielfalt der typischen 
Weißweine des Eisacktals. Die Rebsortenverkostung lädt dich ein, 
charaktervolle Spitzenweine in stimmungsvoller Atmosphäre zu ge-
nießen – mit musikalischer Begleitung der Band Karussell.
Vivi nel Giardino dei Cappuccini di Chiusa la varietà dei tipici vini bianchi 
della Valle Isarco. La degustazione dei vitigni ti invita ad assaporare vini 
d’eccellenza ricchi di carattere in un’atmosfera suggestiva, accompag-
nata musicalmente dal gruppo Karussell.

25,00 € Ticket / biglietto

www.sabiona.it
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07.04. Zwetschkenblütenwanderung
Escursione all‘insegna della fioritura delle prugne
Plum blossom hike

14.04. Zwetschkenblütenwanderung
Escursione all‘insegna della fioritura delle prugne
Plum blossom hike

21.04. Zwetschkenblütenwanderung
Escursione all‘insegna della fioritura delle prugne
Plum blossom hike

28.04. Naturkundliche Frühlingswanderung nach Dreikirchen
Escursione primaverile naturalistica a Trechiese
Natur-themed spring hike to Dreikirchen

29.04. Rundwanderung zur Südtiroler Mundartdichterin Anna Steinacher
Escursione alla poetessa di dialetto sudtirolese Anna Steinacher
Hike to the South Tyrolean dialect poet Anna Steinacher

01.05. Walk & Wine

04.05. Frühlingserwachen am Knappenweg
Escursione primaverile sull‘sentiero dei minatori
Spring hike on the miners‘ path (Knappenweg)

05.05. Naturkundliche Frühlingswanderung nach Dreikirchen
Escursione primaverile naturalistica a Trechiese
Natur-themed spring hike to Dreikirchen

05.05. Qi Gong und „a guater Holbmittog“
Qi Gong e merenda con prodotti fatti al maso
Qi Gong and break with farm-produced snacks

06.05. Frühlingserwachen in der Heimat der Kastanie
Risveglio primaverile sul Sentiero del Castagno
Spring awakening in the chestnut village

07.05. Yoga & Brunch - den Tag entspannt begrüßen
Yoga & Brunch – per iniziare la giornata in totale relax
Yoga & Brunch – a relaxed start to the day

08.05. Walk & Wine

11.05. Frühlingserwachen am Knappenweg
Escursione primaverile sull‘sentiero dei minatori
Spring hike on the miners‘ path (Knappenweg)

12.05. Naturkundliche Frühlingswanderung nach Dreikirchen
Escursione primaverile naturalistica a Trechiese
Natur-themed spring hike to Dreikirchen

April / Aprile / April

Mai / Maggio / May

Mit Genuss in den Frühling
Un assaggio di primavera
Taste of Spring

13.05. Wander- und Knödelerlebnis auf der Feldthurner Alm
Escursione e degustazione di canederli all‘Alpe di Velturno
Hiking and dumpling experience at the mountain pasture Feldthurner Alm

14.05. Yoga & Brunch - den Tag entspannt begrüßen
Yoga & Brunch – per iniziare la giornata in totale relax
Yoga & Brunch – a relaxed start to the day

15.05. Walk & Wine

18.05. Frühlingserwachen am Knappenweg
Escursione primaverile sull‘sentiero dei minatori
Spring hike on the miners‘ path (Knappenweg)

19.05. Naturkundliche Frühlingswanderung über Saubach nach Kollmann
Escursione primaverile naturalistica via S. Ingenuino a Colma
Natur-themed spring hike via Saubach to Kollmann

19.05. Qi Gong und „a guater Holbmittog“
Qi Gong e merenda con prodotti fatti al maso
Qi Gong and break with farm-produced snacks

20.05. Sagenwanderung über die Feldthurner und Latzfonser Almen
Leggendaria escursione attraverso gli alperggi di Velturno e Lazfons 
Legendary hike across the mountain pastures Feldthurns and Latzfons

21.05. Yoga & Brunch - den Tag entspannt begrüßen
Yoga & Brunch – per iniziare la giornata in totale relax
Yoga & Brunch – a relaxed start to the day

21.05. Bauernhof erleben - Wanderung mit Besichtigung eines Bauernhofes
Vivere il maso: escursione guidata con visita di un maso
Farm experience: guided hike and visit of a farmhouse

22.05. Zum Latzfonser Kreuz und Kassianspitz oder Kassiansee
Alla Croce di Lazfons e Punta S. Cassiano oppure laghetto S. Cassiano
Latzfonser Kreuz and Kassian-Summit or Kassian lake

22.05. Walk & Wine

25.05. Frühlingserwachen am Knappenweg
Escursione primaverile sull‘sentiero dei minatori
Spring hike on the miners‘ path (Knappenweg)

26.05. Naturkundliche Frühlingswanderung über Saubach nach Kollmann
Escursione primaverile naturalistica via S. Ingenuino a Colma
Natur-themed spring hike via Saubach to Kollmann

26.05. Qi Gong und „a guater Holbmittog“
Qi Gong e merenda con prodotti fatti al maso
Qi Gong and break with farm-produced snacks

27.05. Wander- und Knödelerlebnis auf der Feldthurner Alm
Escursione e degustazione di canederli all‘Alpe di Velturno
Hiking and dumpling experience at the mountain pasture Feldthurner Alm

28.05. Yoga & Brunch - den Tag entspannt begrüßen
Yoga & Brunch – per iniziare la giornata in totale relax
Yoga & Brunch – a relaxed start to the day

28.05. Bauernhof erleben - Wanderung mit Besichtigung eines Bauernhofes
Vivere il maso: escursione guidata con visita di un maso
Farm experience: guided hike and visit of a farmhouse

29.05. Walk & Wine
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Anmeldungen / Iscrizioni / Registration

29.05. Zum Latzfonser Kreuz und Kassianspitz oder Kassiansee
Alla Croce di Lazfons e Punta S. Cassiano oppure laghetto S. Cassiano
Latzfonser Kreuz and Kassian-Summit or Kassian lake

01.06. Latschenkieferwanderung mit Besichtigung Schaubrennerei
Escursione del Pino Mugo sull'Alpe con visita della distilleria
Mountain pine hike Villanderer Alm

02.06. Erlebnis Wasserfall und Besichtigung Kräutergarten "Kreitla"
Esplorare le cascate e visita del orto delle erbe 
Exploring the waterfalls

03.06. Almfrühling auf der Felthurner und Latzfonser Alm
Primavera sugli alpeggi di Velturno e Lazfons
Alpine spring on the mountain pastures of Latzfons and Feldthurns

04.06. Yoga & Brunch - den Tag entspannt begrüßen
Yoga & Brunch – per iniziare la giornata in totale relax
Yoga & Brunch – a relaxed start to the day

04.06. Bauernhof erleben - Wanderung mit Besichtigung eines Bauernhofes
Vivere il maso: escursione guidata con visita di un maso
Farm experience: guided hike and visit of a farmhouse

04.06. Bergwanderung ab Gufidaun
Escursione da Gudon
Hike from Gufidaun

05.06. Zum Latzfonser Kreuz und Kassianspitz oder Kassiansee
Alla Croce di Lazfons e Punta S. Cassiano oppure laghetto S. Cassiano
Latzfonser Kreuz and Kassian-Summit or Kassian lake

Jeweils bis spätestens 17:00 Uhr des Vortages (bei Wanderungen am Montag, bis 
Samstag um 12:00 Uhr) im Infobüro (+39 0472 847 424) oder innerhalb 20:00 Uhr 
beim Gastgeber!

Entro le ore 17:00 del giorno precedente (escursioni di lunedì entro sabato ore 
12:00) presso l‘Ufficio Informazioni (+39 0472 847 424) oppure fino alle ore 20:00 
al proprio alloggio.
 
Registration within 5:00 pm the day before, (for hikes on Monday within 12:00 pm 
on Saturday) at Tourist Office (+39 0472 847 424) or until 8:00 pm in your  accom-
modation.

Alle Events findest du hier 
Qui trovate tutti gli eventi
You can find all events here

klausen.guest.net/events
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